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 LAS IMÁGENES DEL DISCURSO DE RAZÓN EN 
ALGUNOS MANUSCRITOS DEL ROMAN DE LA ROSE

Dulce Mª González Doreste1

Universidad de La Laguna

El romAn De LA rose que Guillaume de Lorris dejó inconcluso hacia 1230-
1240 fue continuado alrededor de cuarenta años después por Jean de Meun. 
Como es sabido, la segunda parte convierte la alegoría amorosa de Guillau-

me de Lorris, su primer autor, en una «encyclopédie du monde, du savoir humain, 
de ses croyances et de ses rêves» (Gally, Jourde, 1995: 31). Este carácter enciclopé-
dico confiere al texto una naturaleza erudita que el primero no contenía. Jean de 
Meun, hombre de amplia cultura clerical y de clara vocación pedagógica, combina 
en su texto elementos de la literatura profana –pues de algún modo, mantiene el 
mismo esquema narrativo y muchos de los personajes creados por su antecesor– 
con una serie de cuestiones filosóficas, morales y científicas que hasta ese momento 
no son propias de una literatura escrita en lengua vulgar, sino de una tradición 
docta latina (Regalado, 1981: 62-63).

En este sentido, el personaje de Razón es un fiel ejemplo de lo dicho, pues 
aparece ya en la primera parte de la obra y es retomado por Jean de Meun, que le 
atribuye un discurso más complejo y rico en erudición que su predecesor.

Razón, alarmada por los dolorosos lamentos del Amante, es el primer personaje 
que hace su aparición en la segunda parte de la obra:

1 Miembro del equipo de investigación ICOROSE que trabaja en el proyecto titulado La recep-
ción europea del Roman de la Rose en el siglo XV a través de los manuscritos iluminados (HUM2007-
60299/FILO).



 dulce maría gonzález doreste

Tant com ainsinc me dementoie
Des grands douleurs que je sentoie
Ne ne savoie ou querre mire
De ma tristece ne de m’ire,
Lors vi droit a moi revenant
Reson, la bele, l’avenant,
qui de sa tour descendi
quant mes conplaintes entendi
(Lecoy, vv. 4191-4198)

Dispuesta a liberarlo de la tiranía a la que el dios Amor lo tiene sometido, inten-
ta convencerle a lo largo de casi tres mil versos (vv. 4191-7200) de la existencia de 
otras clases de amor, más ventajosas y satisfactorias que el que inspira un amor que 
no se guía por la razón y que, por tanto, no es libre ni ecuánime con el resto de los 
seres humanos. Para que su discurso sea más didáctico y comprensible, Razón recu-
rre a la mitología o la historia y así alude largamente a los prejuicios que la voluble 
diosa Fortuna ha causado a la humanidad y acumula ejemplos célebres, como los 
del juez Apio, el emperador Nerón, el rico Creso, los más recientes de Manfredo y 
Conrado, muertos a manos de Charles de Anjou, etc. que ilustran de forma clara y 
sencilla las ideas contenidas en el discurso y la dimensión moral del mismo. 

En este trabajo veremos cuáles son, dentro del corpus de manuscritos seleccio-
nados, las partes del discurso de Razón que han sido ilustradas y que ponen de esta 
forma de manifiesto los contenidos del mismo que han sido privilegiados por cada 
manuscrito2. 

Siguiendo el orden del discurso, las escenas y personajes que han sido retenidos, 
de forma desigual, para su ilustración son las siguientes: El encuentro de Razón con 
Amante, la representación de Fortuna, el ejemplo del buen amigo, la avaricia de los 
clérigos, la castración de Júpiter, la historia de Apio y Virginio, los episodios san-
grientos de la vida de Nerón, la historia del sueño de Creso, el combate a muerte 
entre Manfredo y Charles de Anjou y los toneles de Júpiter. 

2 Los manuscritos que conforman nuestro corpus son los siguiente: Ms. 63-2º de la Biblioteca 
Real de Copenhague (NKS 63-2º, 36 miniaturas); Ms. 608 de la Bibliothèque Municipale de 
Grenoble (Grenoble 608, (87 dibujos); Ms. Ludwig XV. 7 del J. Paul Getty Museum (Ludwig XV. 
7, 101 miniaturas); Ms. 948 de la Piermont Morgan Library (Morgan 948, 107 miniaturas); Ms. 
Douce 195 y Douce 332 de la Bodleian Library (Douce 195 –125 miniaturas– y Douce 332 –59 
miniaturas–); Ms. fr. 380, fr. 1570, fr. 12595, fr. 24392 de la Bibliothèque Nationale de France (BNF 
380 –46 miniaturas–, BNF 1570 –77 miniaturas–, BNF 12595 –82 miniaturas– y BNF 24392 –116 
miniaturas–). Todos estos manuscritos están datados del siglo XV, a excepción de Morgan 948 que 
fue compuesto en los primeros años del siglo XVI.



las imágenes del discurso de razón 

Los límites de este trabajo me impiden ofrecer una descripción pormenorizada, 
así como un análisis de los elementos comunes y diferenciales de las imágenes que 
representan una misma escena o un personaje3. Tampoco podré detenerme en co-
mentar las ricas rúbricas y los tituli que en unas ocasiones esclarecen la imagen y en 
otras hacen una interpretación particular de la escena que ilustran. Destacaré tan 
sólo aquellos rasgos comunes –de todas las variantes de una misma escena– que con-
forman un estereotipo de los personajes o de los episodios que están representados 
en varios de los manuscritos. No obstante, la primera tabla que se incluye a modo de 
anexo resume de forma esquemática los contenidos de las imágenes (agrupadas por 
escenas), su ubicación en el manuscrito, su localización en el texto (mediante los dos 
versos que la siguen en la edición de Lecoy), así como la transcripción de las rúbricas 
o tituli que las acompañan. Una segunda tabla permitirá observar el lugar y la fre-
cuencia con la que aparecen las escenas representadas en los manuscritos del corpus4.

Razón y Amante:
La primera característica de Razón que 

se pone de manifiesto en todos los manus-
critos del corpus es que siempre se encuen-
tra acompañada de Amante, señalándose 
así la capacidad discursiva del personaje. 
Esta oralidad se pone también de mani-
fiesto con la presencia de la pareja en los 
distintos ejemplos que introduce Razón 
en su discurso. Generalmente se la repre-
senta con una corona y de pie la mayoría 
de las veces. La torre de la que desciende 
suele formar parte de la escena.

3 Una descripción más completa será ofrecida en una futura publicación que incluirá los progra-
mas iconográficos completos de los manuscritos del corpus.

4 Con la finalidad de que el lector se haga una imagen visual lo más próxima al manuscrito, hemos 
adoptado las siguientes convenciones que hemos aplicado a las tablas: 1) La ubicación de la miniatu-
ra, los tituli y las rúbricas en el folio correspondiente estará seguida de las letras <a> (recto, columna 
izquierda), <b> (recto, columna derecha), <c> (verso, columna izquierda), <d> (verso, columna de-
recha). 2) A estas letras le seguirán otras que señalan su posición en la página: <h> (haut); <m> (mi-
lieu); <b> (bas). En algún caso, estas letras estarán precedidas de una <v> (vers). Hemos mantenido 
el francés para estas indicaciones porque los programas iconográficos que estamos elaborando están 
redactados en dicha lengua. Por una cuestión de claridad, comodidad y tradición utilizaré, la nume-
ración arábiga para señalar el emplazamiento de las rúbricas, los tituli, las miniaturas, etc. 3) Para que 
el lector conozca el segmento textual en el que se insertan las miniaturas y las rúbricas, señalo, al lado 
de estas, el verso que la sigue, tomando como referencia la edición de Langlois. 

BNF 380 30r 1
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Fortuna:
La diosa romana Fortuna es representada con los ojos vendados y la rueda. En 

ocasiones también lleva una corona y porta un cetro. Unas alas a sus espaldas, y 
más raramente también en los pies, forman parte de la figuración del personaje. 
En una ocasión aparece desnuda y de pie sobre una bola. También se la representa 
en su isla.

Fortuna dispensa vino de los toneles de Júpiter:
Fortuna, con los 

mismos atributos que 
en la escena anterior –en 
función de cada manus-
crito– está representada 
en esta escena sirviendo 
vino de los toneles con 
una o dos copas en la 
mano.

Douce 332 58r 

Morgan 948 69v 



las imágenes del discurso de razón 

Apio y Virginia:
Apio está siempre sentado, 

generalmente en una cátedra. 
Suele llevar barba. Algunos ma-
nuscritos incluyen la escena de 
la comparecencia de Virginio 
y su hija, Virginia, ante Apio o 
la posterior detención del juez 
corrupto. Pero la escena que 
la mayoría de los manuscritos 
privilegian es la decapitación 
de Virginia por su padre. Hay 
dos tipos de escena en función 
de la ejecución: la que presenta 

el momento anterior a la decapitación y la que muestra los instantes posteriores a la 
muerte de la joven. En la primera se ve a Virginio ante Apio, con la espada en alto a 
punto de asestar el golpe mortal a su hija que suele estar arrodillada. En la segunda, 
Virginio presenta a Apio la cabeza de su hija que frecuentemente está cogida por 
los cabellos. En una ocasión la cabeza de la joven reposa en el suelo al lado de su 
cadáver. La escena puede ser más o menos cruenta. Hay presencia de testigos en 
número variable. Un manuscrito presenta una miniatura compuesta: en un lado 
muestra la comparecencia de Virginio y su hija ante Apio y en el otro la escena de 
la decapitación.

La crueldad de Nerón.
Le eventración de su madre:

Nerón suele estar repre-
sentado con tiara o corona 
y barba. A veces porta un 
cetro. Normalmente asiste 
sentado a la eventración de 
su madre que está desnuda 
tendida sobre una mesa o 
en el suelo. Hay dos tipos 
de representaciones. En la 
primera los verdugos (pue-
den ser dos o tres) están a 
punto de abrir el cuerpo de 
la mujer. En la otra Agripi-

NKS 63 2º 39v

Douce 195 44v 1
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na yace con el vientre abierto y sangriento. Hay presencia de testigos en número 
variable.

El suicidio de Séneca:
Séneca con barba y pelo cano 

está en el interior de una cuba –de 
pie o sentado– llena de agua. Un 
hombre le practica una sangría en 
un brazo, si bien en una ocasión está 
siendo sangrado por una vena del 
pie. Nerón suele estar presente en la 
escena.

El suicidio de Nerón:
La muerte del cruel 

emperador romano fue 
también objeto de aten-
ción por parte de los 
ilustradores de algunos 
manuscritos. La escena 
representa al emperador, 
con los atributos propios 
de cada manuscrito, que 
hunde una espada o una 
daga en su pecho, mien-
tras dos muchachos asis-
ten a la escena. En una 
ocasión es representado 
consumiéndose en la ho-
guera, mientras que otro 

manuscrito ha preferido ilustrar los momentos antes de su muerte, refugiado en un 
jardín y asediado por los soldados que van a prenderle. 

Grenoble 608 49r 1
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Creso y Fania:
Este es el episodio más 

irregularmente representado 
pues los manuscritos han 
elegido diferentes motivos de 
la vida de Creso para la ilus-
tración. Creso, con corona y 
barba, y eventualmente por-
tando un cetro, suele estar 
sentado y Fania ante él, de 
pie. En un manuscrito, tras 
el padre y la hija se puede 
ver la horca, en la que más 
tarde morirá Creso. En otro, 
está acostado en la cama, y 

en otro sentado ante una rica mesa. Otro códice lo presenta colgado de la horca. 
El momento de su detención ha sido el elegido por otro manuscrito, mientras que 
también en otros se privilegia el momento de su detención o el episodio de su vida 
que narra cuando se salvó de morir en la hoguera a causa del diluvio. 

Manfredo y Conrado:
Este episodio de la 

historia reciente es ilus-
trado con la imagen de 
dos caballeros con las 
cabezas protegidas por 
el yelmo (en ocasiones 
uno de ellos o los dos 
con una corona sobre 
el yelmo) y acompaña-
dos de sus respectivos 
ejércitos, que se en-
frentan en un combate 
singular a lanza o a es-
pada. En tan sólo una 
ocasión la lid es a pie.

BNF 380 44r

BNF 12595 50v
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La escena del encuentro de Razón y Amante está ilustrada en todos los manus-
critos a excepción de BNF 24392 y Douce 332, el menos iluminado, ya que solo 
incluye una representación, la de Fortuna, dentro del segmento textual escogido. 
No es de extrañar, puesto que la imagen de Fortuna, con múltiples variaciones, es la 
única que está presente en todos los manuscritos seleccionados. Es el caso contrario 
de lo ocurrido con la ilustración que hace referencia a las cualidades de la amistad, 
que solo un manuscrito (Grenoble 608) ha retenido; al igual que la que representa 
la avaricia de los clérigos contenida únicamente en el ms. Ludwig XV.7 o la escena 
en la que Júpiter castra a Saturno que sólo se encuentra en el ms. BNF 1570. El 
ejemplo de Apio está representado, a veces en más de una ilustración, en todos 
los manuscritos, a excepción de Douce 332. Menos en el último mencionado, 
todos incluyen alguna imagen referida a algún episodio de la vida de Nerón. Así, 
cinco manuscritos (NKS 63-2º, Grenoble 608, Morgan 948, Douce 195, y BNF 
fr 24392) dedican una miniatura a la eventración de su madre; cinco de ellos re-
presentan la muerte de Séneca (Grenoble 608, Ludwig, XV.7, Morgan 948, Douce 
195, BNF 12595 y BNF 24392) y uno su detención por los soldados de Nerón 
(BNF 1570); otros siete, la propia muerte del emperador (Grenoble 608, Ludwig, 
XV.7, Morgan 948, BNF 380, BNF 12595 y BNF 24392) y uno, su ignominiosa
huída (Douce 195). La célebre y trágica historia de Creso también ha merecido la
atención de los ilustradores estando representada –en distintos momentos– en siete
de los diez manuscritos (NKS 63-2º, Grenoble 608, Douce 195, BNF 380, BNF
1570, BNF 12595 y BNF 24392). Por último, la batalla a muerte entre Manfredo
y Carlos de Anjou ha sido ilustrada en cuatro de ellos (Ludwig XV.7, Douce 195,
BNF 12595 y BNF 24392)5.

Vemos, pues, que los episodios referidos a los mitos o a los grandes personajes 
de la historia clásica han sido los que más han llamado la atención de los ilustra-
dores y dentro de estos se han privilegiado los momentos más dramáticos, como 
aquellos que hacen alusión a los últimos momentos de la vida, a la muerte, de los 
personajes. Esta fascinación por la muerte no es extraña en una época en la que 
la existencia se concebía como un obligado paso hacia la verdadera vida y el sufri-
miento como un medio para alcanzarla de forma más rápida y eficaz. En sintonía 
con este pensamiento, está el concepto que la época tenía sobre la inestabilidad de 
la vida y de los bienes terrenales. Idea que encarna perfectamente la representación 
clásica de la Fortuna, alada y ciega, asociada a la rueda que puede hacer tanto su-
bir como bajar el destino de los hombres y poniendo en evidencia el sufrimiento 
humano y la mutabilidad de la riqueza. En este sentido, el personaje de Creso, 

5 Ver Anexo II
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también ampliamente representado, es un fiel exponente moral de este pensamien-
to, como víctima ejemplar de los vaivenes de Fortuna y de la incertidumbre del 
destino de los mortales.
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